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Usnesení Evropského parlamentu o masajských společenstvích v Tanzanii
((2023/3024(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na čl. 144 odst. 5 a čl. 132 odst. 4 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že společenství Masajů v provincii Ngorongoro, která zahrnuje 
chráněnou oblast Ngorongoro a oblast Loliondo, čelí vystěhování ze svého území;

B. vzhledem k tomu, že v červnu 2022 začaly tanzanské orgány přeměňovat 1 500 km² 
půdy v Loliondu na zvířecí rezervaci, což vedlo k rozsáhlému vystěhovávání a 
připravilo více než 70 000 lidí o přístup k pastvinám, které mají zásadní význam pro 
zdraví jejich hospodářských zvířat a jejich vlastní obživu; vzhledem k tomu, že se 
nejednalo o první pokus zabránit Masajům v oblasti Loliondo v přístupu k pastvinám na 
území, kde se nacházejí jejich vesnice, přičemž s nimi neproběhly žádné či pouze 
minimální konzultace;

C. vzhledem k tomu, že od června 2022 omezila vláda v chráněné oblasti Ngorongoro 
přístup k životně důležitým službám, jako jsou potraviny, vzdělávání, voda a zdravotní 
péče, což přimělo mnoho masajských společenství k odchodu;

D. vzhledem k tomu, že dodržování práv původních obyvatel a místních společenství je 
předpokladem pro účinné zachování biologické rozmanitosti; vzhledem k tomu, že 
nezávislí experti OSN a Africká komise pro lidská práva a práva národů naléhavě 
vyzvali Tanzanii, aby zastavila veškeré nucené vystěhovávání v oblasti Ngorongoro, a 
vyjádřili znepokojení v souvislosti s tím, že vláda dostatečně nekonzultuje s dotyčnými 
společenstvími Masajů, i s nedostatečnou transparentností;

1. naléhavě vyzývá tanzanskou vládu, aby okamžitě zastavila nucené vystěhovávání 
masajských společenství, aby upustila od veškerých opatření, která by měla negativní 
vliv na jejich život, obživu a kulturu, aby jim zaručila bezpečný návrat a respektovala 
jejich právo na přístup ke spravedlnosti a účinnou právní ochranu obětí;

2. vyzývá tanzanskou vládu, aby uznala a chránila práva původních obyvatel a místních 
společenství a aby uznala území a zdroje, které masajská společenství po generace 
spravují, a jejich úlohu při zachování volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin 
a biologické rozmanitosti;

3. znovu potvrzuje, že veškerá opatření týkající se masajských společenství musí 
respektovat právní stát a lidská práva, zejména pokud jde o práva původních obyvatel a 
místních společenství;

4. vyzývá státní orgány Tanzanie, aby při navržení trvalého přijatelného řešení pro Masaje 
v oblasti Ngorongoro, které by respektovalo jejich práva, spolupracovaly s dotyčnými 
společenstvími;
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5. vyzývá Evropskou službu pro vnější činnost a Komisi, aby v rámci politického dialogu 
s tanzanskou vládou trvaly na tom, že je důležité dodržovat lidská práva;

6. naléhavě vyzývá tanzanskou vládu, aby povolila orgánům OSN a EU provádět 
pozorovatelské mise;

7. vyzývá Komisi, aby vzhledem k tomu, že na podporu Masajů nebyla původně 
naplánována žádná pomoc, zvýšila objem prostředků vyčleněných na rozvojovou 
spolupráci a humanitární pomoc Tanzanii;

8. vyzývá Komisi, aby Parlamentu podala zprávu o programech rozpočtové podpory EU a 
dalších iniciativách v Tanzanii, se zvláštním důrazem na projekty, které se zabývají 
úbytkem biologické rozmanitosti a změnou klimatu, a na související záruky v oblasti 
lidských práv;

9. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení orgánům EU, členským státům, 
vládě a parlamentu Tanzanie a OSN.


